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HOMÉLIE DE PÂQUES 2026 

“Il est vraiment ressuscité : relevons-nous avec Lui!” 

Chers frères et sœurs dans le Christ, 

Chers prêtres, consacrés et fidèles laïcs du diocèse de Popokabaka,  

Joyeuses Pâques de N.S. Jésus-Christ ! 

  

Christ est ressuscité ! Il est vraiment ressuscité ! Alléluia ! 

  

1. En cette nuit et ce jour très saints, l’Église nous a fait parcourir toute l’histoire du salut : de la création 

où Dieu fait surgir la vie du chaos (Gn 1,1-2,2) jusqu’à la promesse d’un cœur nouveau par les 

prophètes (Ez 36,16-28), en passant par le sacrifice d’Abraham où Dieu manifeste qu’il ne veut pas la 

mort mais la vie (Gn 22,1-18) et par la libération de la mer Rouge (Ex 14,15-15,1). Tout cela converge 

vers une vérité unique : le tombeau est vide. Le Christ est ressuscité ( Jn 20,1-9). 

2. Frères et sœurs, nous célébrons et accueillons les merveilles de Dieu. Nous faisons encore 

l’expérience du cri d’amour de dieu pour notre monde et son avenir ; pour nos vies et leur avenir. Dieu, 

qui a créé le monde et qui nous a fait le don de la vie, continue encore à faire des choses nouvelles pour 

nous aider à comprendre que tout n’est pas fini avec les souffrances, avec les épreuves de vie sous 

toutes leurs formes. Oui, Dieu est le Dieu de la vie, et il relève ce qui est tombé.   

 

Le tombeau vide : Dieu est présent là où tout semble fini 

 

3. Les femmes viennent au tombeau avec leurs parfums pour honorer un mort (Lc 24,1). Mais elles 

trouvent la pierre roulée, le tombeau vide ; elles sont déçues, bloquées, perdues comme tout. Et voilà 

elles entendent cette parole qui bouleverse tout : « Pourquoi cherchez-vous le Vivant parmi les morts 

? » (Lc 24,5). L’ange invite les femmes à comprendre que Jésus n’est plus prisonnier de la mort. Jésus 

n’est plus là où elles viennent le chercher. Il ne peut plus vivre dans les mêmes conditions qu’avant. Il 

est entré dans une existence nouvelle.   

4. Cette interpellation de l’ange aux femmes raisonne fortement dans nos vies. Combien de situations 

dans nos vies et dans notre diocèse nous semblent mortes, bloquées et, sans issue.  
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Face à ce qui semble parfois assombrir nos vies, nos initiatives et projets, Pâques nous révèle que Dieu 

agit précisément là où tout paraît terminé. La nouvelle de la résurrection éclaire notre volonté de croire 

que rien n’est impossible. Comme le dit un proverbe yaka : « Ipa kia nti loka wu mena boko, nkutu, 

bunkawudi » (Tel est le mystérieux anecdote d'un bois sec qui fait pousser du champinon.)  

Mes bien chers Frères et sœurs,les extraits de la parole de Dieu et les sentences de notre sagesse yaka 

mentionnés plus haut nous enseignent que Dieu agit au cœur même de notre vie et de nos impasses. 

  

La Résurrection : une puissance de transformation aujourd’hui 

 

5. La Résurrection n’est pas une idée du passé. Elle est une force vivante. Saint Paul nous le rappelle : 

si par notre baptême, nous sommes morts à nous-mêmes, avec le Christ, nous ressuscitons  et vivrons 

aussi  avec Lui.” (Rm 6, 3-8). 

Cela signifie que nous sommes appelés à mourir à tout ce qui nous défigure — compromissions, 

divisions, péchés, égoïsmes — pour renaître à la vérité, à la responsabilité, au service et à la fidélité. 

Comme le dit la sagesse yaka : « Celui qui refuse de quitter la vieille case ne verra jamais la maison 

nouvelle.” 

Mes bien chers frères et sœurs, célébrer Pâques exige de changer de vie. on ne ressuscite pas en 

restant le même. 

 

Ressuscités avec le Christ, imprégnons-nous des réalités d'en haut. 

 

6. Frères et sœurs, la Parole de Dieu va encore plus loin. Elle nous dit : « Si donc vous êtes ressuscités 

avec le Christ, recherchez les choses d’en haut… pensez aux réalités d’en haut, non à celles de la terre 

» (Col 3,1-2). 

Voilà une exigence forte de Pâques. Être ressuscité avec le Christ, ce n’est pas seulement abandonner 

le péché ; c’est aussi changer notre manière de voir, de désirer et de vivre. Or, nous voyons bien 

combien notre cœur reste attaché aux choses de ce monde : l’argent, le pouvoir, les intérêts personnels, 

les rivalités, les avantages, les postes et les titres. 

7. Ce genre d’attachements engendrent l’égoïsme, les divisions, les injustices, et parfois même des 

luttes et conflits graves dans nos familles, nos communautés et notre Église. Il nous arrive de chercher 

davantage ‘ce qui nous arrange’, plutôt que ‘ce qui plaît à Dieu’. 

Frères et sœurs, quand nous nous attachons excessivement aux biens, nous finissons par trahir notre 

identité de chrétiens Nous oublions que nous sommes des hommes et des femmes déjà relevés et libérés 

par le Christ.  
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Mes bien chers Frères et sœurs, un chrétien ressuscité ne vit plus pour accumuler, mais pour 

chercher Dieu et le refléter dans sa vie quotidienne. 

 

Une parole de vérité pour notre Église locale 

 

8. Frères et sœurs, le Christ Ressuscité ne vient pas seulement consoler, il vient aussi convertir (Mc 

1,15). Dans notre diocèse, il y a beaucoup de bien, mais aussi des fragilités que nous ne pouvons pas 

ignorer. 

Le Christ vivant nous appelle à sortir de tout ce qui affaiblit notre témoignage de vie de disciples de 

Jésus ressuscité et notre Rédempteur : irresponsabilité, affaiblissement de sa foi, relâchement des 

valeurs morales, culte idolâtre des biens matériels, du sexe, tendances à la division et au régionalisme, 

querelles stériles, manque d’obéissance et de discipline ecclesiales.  (1 Co 1,10 ; Ep 4,1-6; He 9,13-

15). Dans  son massage lors de son récent voyage à Monaco, le Pape Léon XIV a invité les chrétiens 

du monde à se libérer de l'idolâtrie de l'argent et du pouvoir. 

9. Et vous, frères prêtres, vous êtes les premiers témoins (2 Tm 4,2 ; 1P 5,2-3); le peuple regarde votre 

vie plus que vos paroles (Mt 5,16). Souvenez-vous que nos ancêtres disaient, « mwenda ntumbu, 

n’singa yimwawu kalandanga ». 

Mes bien chers Frères dans le sacerdoce, une Église se relève quand ses pasteurs et ses fidèles vivent 

ce qu’ils annoncent.  

 

 « Souvenez-vous » : revenir à la source 

 

10. L’ange dit : « Souvenez-vous de ce qu’il vous a dit » (Lc 24,6-8). Pourquoi ce rappel ? C’est parce 

que la crise de la foi commence souvent par l’oubli  de notre appel, de notre engagement et de la Parole 

de Dieu (Dt 6,12 ; 2 P 1,12). Un chrétien qui oublie sa foi devient fragile. Une Église qui oublie le 

Christ devient instable (Jn 15,5-6). 

Mes bien chers Frères et sœurs, le renouveau commence toujours par un retour au Christ. 

  

Pâques : une mission, pas seulement une célébration. 

 

11. Les femmes devenues les premières missionnaires, annoncent : « Il est vivant ! » (Lc 24,9-10). 

Rappelons-nous que notre baptême a fait de nous des témoins du Ressuscité. Le Christ passe par chacun 

de nous pour apporter aux autres la joie et la lumière de sa victoire totale sur le mal et sur le doute. À 

l’exemple des femmes, nous sommes invités à vivre dans la joie de croire Jésus vivant dans nos vies 

ordinaires pour les illuminer.  
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Célébrer la fête de Pâques, c’est en faire un témoignage visible dans nos familles, nos paroisses, nos 

communautés et nos milieux professionnels (Mt 28,19-20). 

Mes bien chers Frères et sœurs, le vrai témoin du Ressuscité, c’est celui dont la vie est transformée. 

 

La résurrection du Christ : une espérance pour notre diocèse de Popokabaka 

 

12. Frères et sœurs, par notre baptême, nous sommes invités à communier à la vie du Christ ressuscité. 

Communier à la vie du christ ressuscité pour nous baptisés, c’est témoigner de la vie du christ ressuscité 

en menant continuellement notre existence comme des vivants et non comme des morts. Cette 

invitation à témoigner de la vie du Christ ressuscité nous ouvre continuellement à l’avenir. Elle nous 

motive à transformer en espérance, en joie et en paix profonde, nos peurs, nos découragements, nos 

doutes et notre manque d’espoir. Témoigner de la vie du Ressuscité, c’est accepter de grandir dans la 

confiance en Dieu qui nous recrée et nous fait vivre ; c’est comprendre et vivre autrement nos épreuves, 

nos difficultés et nos problèmes de vie.   

La célébration de la résurrection du christ nous rappelle toujours le commencement d’une histoire 

nouvelle, d’un monde nouveau et d’une nouvelle vie pour chacun.      

13. Fort de cette conviction, laissez-moi vous dire, Frères et sœurs, que notre diocèse n’est pas une 

église locale condamnée au déclin ni à une quelconque triste sort lui imposé de l'extérieur, hors des 

capacités et ressources combien riches à notre portée. Notre Église a un avenir, parce qu’elle est Eglise 

du Christ ressuscité (Ap 1,17-18). Même s’il y a des tensions, des blessures, des incompréhensions, 

Dieu peut tout relever (Jr 30,17 ; Is 61,1-3). S’il nous est arrivé d’être un peuple de Dieu enfermé dans 

ses tombeaux de déceptions, de découragements, du pessimisme, du fatalisme, de la peur et peut-être 

du manque de confiance, acceptons aujourd’hui d’abandonner nos actions de mort et de ténèbres pour 

nous tourner vers celles de vie, de foi, d’espérance, d’amour, du vivre-ensemble harmonieux, de 

confiance et de paix afin d’être un diocèse de la résurrection du Christ. 

Comme dit un proverbe yaka : « Quand chacun balaie devant sa case, le village devient propre. » 

Mes bien chers Frères et sœurs, la résurrection de notre Église commence par la conversion de 

chacun et chacune. 

 

Appel à la paix et à la cohésion sociale : vivre la Pâques dans notre pays 

 

14. Frères et sœurs, nous ne pouvons pas célébrer la Résurrection du Christ sans regarder la situation 

de notre pays. Partout, on observe et déplore des foyers de tensions, des violences, des conflits qui 

affligent et blessent les cœurs, divisent les communautés,  détruisent le Vivre ensemble. 
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Mais le Christ Ressuscité vient aujourd'hui avec un message clair : « La paix soit avec vous » (Jn 

20,19.21). La paix n’est pas seulement l’absence de guerre ; elle est un chemin de réconciliation, de 

justice, de vérité et de fraternité (Is 32,17 ; Mt 5,9). 

15. Le Concile Vatican II nous rappelle que la paix est l’œuvre de justice (Gaudium et Spes, n°78). Le 

pape Léon XIV appelle sans cesse à devenir artisans de paix.. Et nos évêques de la Conférence 

Épiscopale Nationale du Congo nous exhortent à promouvoir la cohésion nationale et le vivre-

ensemble. 

16. Frères et sœurs, la paix commence par chacun de nous (Rm 12,18 ; He 12,14). Dans nos familles 

et nos communautés, nous devons refuser les divisions, rejeter la violence et apprendre à nous 

pardonner (Col 3,13-15). Comme le dit un proverbe yaka : « N’lembo umosi utetaku nguba » 

Mes bien chers Frères et sœurs, accueillir le Ressuscité, c’est devenir artisan de paix et bâtisseur 

d’unité. 

 

Conclusion 

 

Chers frères et sœurs dans le Christ, 

Chers prêtres, consacrés et fidèles laïcs de notre diocèse de Popokabaka. 

 

17. Le tombeau est vide. Le Christ est vivant (Lc 24,34). 

Cette réalité du tombeau vide et du Christ ressuscité nous invite aujourd’hui à nous questionner : quels 

sont nos différents tombeaux que nous devons quitter ou abandonner ? Allons-nous accepter de rester 

dans nos tombeaux ou nous relever avec le Christ (Col 3,1-3) ? 

Que cette fête pascale soit pour chacun de nous, non une simple célébration traditionnelle, mais une 

réalité authentique de la transformation de nos vies ; une libération de tout ce qui nous retient captif de 

nos morts, un renouveau, une décision, un engagement, à l’exemples des femmes dans l’Évangile. Que 

par l’intercession de la Bienheureuse Vierge Marie Notre Mère, la résurrection du Christ apporte un 

dynamisme nouveau à notre diocèse de Popokabaka pour qu’il demeure une Église debout, vivante, 

fidèle et missionnaire. 

Christ est ressuscité ! Alléluia ! Il est vraiment ressuscité ! Alléluia ! Amen. 

Donnée à Sainte Famille/Popokabaka, le quatrième jour du mois d’avril dans l’année du Seigneur deux 

mille vingt-six. 

Avec ma bénédiction  dans le Christ Réssuscité,  

Abbé Cyrille IKOMBA MANKELELE MAMBI 

 

Administrateur Apostolique du diocèse de Popokabaka
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MALONGI MA N’KINZI PAKI 2026 

« Futumukini kieleka : tutongama kumosi ye Yandi » 

Bampangi batondama,  

Bampangi banganga-nzambi, bamitsambi ye bakristu bakulu ba Diocèse dia Popokabaka,  

N’kinzi wa Pake ya Mfumu eto Yezu Kristu wa kiese kwa beno kulu ! 

 

Kristu futumukini ! Futumukini kieleka ! Alléluia ! 

1. Mu mpipa yayi ye mu kilumbu kiaki kia santu-santu, Dibundu kata tuheka kitsunza kia kutangulula 

n’khenda wakulu wa luhulusu lwa betu batu ho n’khenda wa kinduku kieto ye Nzambi : tuka kuna 

kisina kalobula Nzambi luzingu ku n’khatu (cf. Gn 1,1-2,2), buna katusongila muna kimenga kia 

Abraham nde kazolaku lufwa kansi luzingu (cf. Gn 22,1-18), buna kalobula kanda diandi ku kimpika 

hana kabalabwasa nzadi mungwa (cf. Ex 14,15-15,1) ye kuna lusilu lwa mbundu ya mpa muna n’nwa 

mia ba ngunza (cf. Ez 36,16-28). Mana makulu matanata ku makieleka ma mosi : maziamu masidi 

mwasi. Kristu futumukini (cf. Jn 20,1-9). 

2. Bampangi, tutakembisa ye tutatambula mankumbwa ma Nzambi. Tutamona diaka lutondo lwa 

Nzambi mudiambu dia n’toto eto muna luzingu lweto lwa lelo ye lwa mbasi. Nzambi wahanga n’toto 

ye watuheka kabu dia luzingu, katasala diaka mambu ma mpa musia twabakisa nde makulu ha n’toto 

mahwaku ye mampasi ye mbangika za luzingu. N’hoho wa tsuka kwa Nzambi wena. Kieleka, Nzambi 

kena Nzambi wa luzingu. Katelamasanga bina bia bwa.  

Maziamu masidi mwasi : Nzambi hana kena hana tutayindula nde makulu mahwidi  

3. Bankheto bele ku maziamu ye mafuta mawu ma tsunga mudiambu dia kwe tala mvumbi (cf. Lc 

24,1). Kansi bewana tadi bakatweledia. Maziamu mwasi. Mbundu zawu zivwalengene. Yiwayi 

kibakwete. Batamonako bwe ba sia. Muna ntangu yina, bawidi ndinga yayi yibavwalangese diaka : 

« Nki ikuma lutasosila hana kati kia bafwa wuna wuta zinga ? » (Lc 24,5). Wanzio wa Mfumu 

wubasidisi babakisa nde Yezu keninako diaka m’pika wa lufwa. Yezu keninako diaka kuna kifulu kina 

batan’sosila. Kafweneko kazinga diaka mu luzingu luna lwa nkulu. Kotele mu luzingu lwa mpa.  

4. Ndinga yayi ya wanzio kwa bankheto yitaboka ye yitawakana diaka ngolo muna luzingu lweto. 

Mambu ma kwa tukutananga mawu muna luzingu lweto ye muna diocèse dieto tumonanga nde imene, 

nkatu buna tu sia. Kuna n’thwala bitsunza bina bitukatulanga kivuvu ye kikesa muna luzingu, Pake 

yitatuyubula nde Nzambi kasongilanga ngolo zandi mbote-mbote hana tuyindulanga nde makulu 

mahwidi. N’samu wa lufutumuku wutatutemuna twabakisa nde ha nkatu kima kifweneko ko kia konda 

lendakana kwa Nzambi. Ibwawu kitulonganga kingana kia « Ipa kia nti loka wu mena boko, nkutu, 

bunkawudi.  
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Bampangi bama batondama, bitini bia masonama ma santu ye kingana kiaki kia baankaka betu tuwidi 

bitatulonga nde Nzambi kasalanga ye kasongilanga ngolo zandi muna luzingu lweto ye hana kati dia 

mampasi meto. 

Lufutumuku : ngolo za tsobula lelo 

5. Lufutumuku lwenako ngindu ho mabanza ma nkulu. Lwena ngolo zita zinga. Santu Polo 

katatuyubula nde : « ho muna mbotika, twafwa ku luzingu lwa betu mosi, ye Kristu, tufutumuka ye 

tuzinga mpi kumosi ye Yandi » (Rm 6, 3-8). Disongidila nde Ndinga Nzambi yitatulomba twafwa ku 

biakulu bina bitubiyisanga (mambu ma mbi, bungumba, mpambwasa, masumu, kuditala beto mosi 

kaka) musia nde twabutuka ku luzingu lwa mpa muna kunata biyeka bieto ye masonga, muna 

kusalasana ye lutondo lwa kieleka beto ye beto. Bonso bahoya bambuta : « wuna busidi kasisa nzo ya 

nkulu, kamonayoko nzo ya mpa » (« Celui qui refuse de quitter la vieille case ne verra jamais la maison 

nouvelle.” 

Bampangi bama batondama, kuta n’kinzi Pake kutatulomba twasoba luzingu. Wufutumukini ko 

ho wusobokeleko.  

Tufutumukini kumosi ye Kristu, tusosa mambu ma ku zulu  

6. Bampangi, Ndinga Nzambi yitatukamba : « Ho masonga lufutumukini kumosi ye Kristu, lusosa 

mambu ma ku zulu (…) Luyindula mambu ma ku zulu, luyindudiku mambu ma n’toto » (Col 3,1-2). 

Yibwawu wutatulomba n’kinzi wa Pake. Kufutumuka ye Kristu kwenako kaka kuyambula masumu. 

Kwena mpi kusoba mpila ya kuyindula, mpila ya kuzola ye mpila ya kuzinga. Kansi, tutamona mbote-

mbote nki mpila mbundu zeto zena zatatamana ku mambu ma n’toto wawu : mbongo, kusosa lukumu 

ye bimfumu, n’luta wa beto mosi, bimbeni. 

7. Bikalulu bia mpila yina bitanata hana kati kia beto nzala yakudiyindula kaka beto mosi. Bitanata 

mpambwasa, ngiekula ye bimbeni. Bitanata mvwalangana za mpila ya mpila : kukonda masonga, 

mavwanga ye mizingu muna mabuta, muna ma CEVB, mahata meto ye muna Dibundu dieto.  

Nkumbu za hika, tusosako mana man’sepisanga Nzambi kansi mana tuzolanga beto mosi.  

Bampangi, tudikeba. Ho tudihene bwa lawu ku bima bia ha n’toto wawu, tsuka-tsuka fwene 

twazimbakana nde nthwena bakristu. Disongidila nde batu bakasumbulula ye bakahulwasa Kristu.  

Bampangi bama batondama, mukristu yandi futumukini kieleka kazingako mudiambu dia 

kubidika bima, kansi mudiambu dia kusosa Nzambi muna luzingu lwandi lwa konso kilumbu.  
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N’gogo wa masonga mudiambu dia Dibundu dieto dia Popokabaka 

8. Bampangi, Kristu wa futumuka katakwisako kaka mudiambu dia kuyangidika. Katakwisa mpi 

mudiambu dia kutubalula mbundu. (cf. Mc 1,15). Mu diocèse dieto, mambote malawu menamwa. 

Kansi, bifu mpi bialawu bienamwa tufweneko twazimbakana. 

Kristu katatulomba twayambula biakulu bina bitakonda tusadisa twata bumbangi bwa kieleka bwa 

bathumwa ba Yezu wa futumuka ye N’hulusi eto : kukonda kusimba biyeka bieto ye kusala bisalu 

bonso bufwene, kuvutula lukwikilu ku manima, kuzinga luzingu lwa kisaka-saka ye mu mambu 

matadila bakheto ye bayakala, kusosa ntete mbongo ye bimvwama bia n’toto wawu, kudihambwasa 

bana bisi kwaku, bana bisi kuna, bimbeni ye ngiuma za mpamba-mpamba, kukonda kwa bulemvu ye 

kukonda kuzitisa mitsiku ye ndonga ya Dibundu (cf. 1 Co 1,10 ; Ep 4,1-6; He 9,13-15).  

Muna malongi mandi kalongele ku Monaco mu bilumbu bihiokele, Tat’eto Santu Papa Léon XIV 

kalombele kwa bakristu ba n’toto wakulu twalobuka mu kimpika kia mbongo ye kia kusosa luyalu ho 

bimfumu bia ha n’toto wawu.  

9. A benu bampangi bama banganga-nzambi, lwena bambangi ba ntete (cf. 2 Tm 4,2 ; 1P 5,2-3). 

Bakristu batatala ntete luzingu lweno, ka mahoya meno ko. (Mt 5,16). Luyubaka kingana kiaki kia 

bakhaka beto : « mwenda ntumbu, n’singa yimwawu kalandanga ». 

Bampangi bama muna kinganga-nzambi, Dibundu ditelama ho ban’hungudi ye bakristu batazinga 

mana balonganga.  

 « Luyubuka » : kuvutukisa kuna kisina  

10. Wanzio kahoya : « luyubuka nde balukamba » (cf. Lc 24,6-8). Nki ikuma nde twayubuka ? 

Mudiambu kusuka kwa lukwikilu kuyandikanga mbala zalawu ye kuzimbakana kwa lubokilu lweto ye 

kuyambula kulanda Ndinga Nzambi (cf. Dt 6,12 ; 2 P 1,12).  

Mukristu wuna zimbakene lukwikilu lwandi kasidiko diaka ngolo. Dibundu dina dizimbakene Kristu 

dienako diaka dia ziama (cf. Jn 15,5-6). 

Bampangi bama batondama, tsobuka ho mbutuka ya mpa yiyandika ho tuvutukisi kwa Kristu. 

 Pake : kiyeka, ka kuta kaka n’kinzi ko 

11. Bankheto bana bakituka bathumwa ba ntete bahoya : « moyo kena !» (Lc 24,9-10). 

Tuzimbakaniko nde muna mbotika, twakituka bambangi ba Yezu wa Futumuka. Mwa betu kafwete 

hiokila Kristu mu kunata kwa batu kiese ye n’temo wa inunga kiandi ku mambi makulu. Bonso 
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bankheto benda ku maziamu, tufweti zingila mu kiese kia kukwikila nde Yezu katazinga muna luzingu 

lweto lwa konso kilumbu ye katatutemuna.   

Kuta n’kinzi Pake kwena kuta kimbangi kia lufutumuku muna mabuta meto, muna ma paroisses meto, 

muna ma CEVB meto ye muna bifulu bieto bia bisalu. (cf. Mt 28,19-20). 

Bampangi bama batondama, mbangi wa kieleka wa Yezu kena mutu wuna sobele luzingu.  

Lufutumuku lwa Kristu  : kivuvu mudiambu dia diocèse dieto dia Popokabaka 

12. Bampangi, mbotika yitwatambula yitatulomba twavukana ku luzingu lwa Kristu wafutumuka. 

Kuvukana ku luzingu lwa Kristu wafutumuka, kwena kuta bumbangi bwa luzingu lwa Kristu. 

Disongidila kuzinga bonso batu batazinga, ka bonso ba mvumbi ko.  

Lubokilu lwa kuta bumbangi bwa luzingu lwa Kristu wafutumuka lutatuheka kikesa kia kuzinga ye 

ngemba ye kivuvu kia kieleka mwa Nzambi, kia kukatula bweya ku n’thwala mampasi ye mbangika, 

nkatu kusuka mbundu. Kuyela muna kivuvu nde Nzambi katuyambulako beto buhika. Katuzingisanga 

ntangu zakulu.  

 

Kuta n’kinzi Pake kutuyubula konso ntangu nde tufwete kota konso mutu mu luzingu lwa mpa.  

 

13. Ihawu, luyambula ya lukamba bampangi nde diocèse dieto dienako Dibundu difwete kabula ku 

manima ho nkatu nde difweneko dia telema ye dienda ku n’thwala. Tuvwidi makabu malawu musia 

nde twatelema. Diocèse dieto difwete kwenda kaka ku n’thwala mudiambu diena Dibundu dia Kristu 

wafutumuka (cf. Ap 1,17-18). Ata bu ntwena ye mputa zakonda kala beluka, ye mambu matakonda 

kala diata mbote, Tata Nzambi fwene katutelamasa (Jr 30,17 ; Is 61,1-3). Ho ntete twa kele batu 

bakangama mu maziamu ma mambu ma mbi, ma kudiyekula, ma bweya, ma bumolo, ma kukonda 

kikesa ye kivuvu, tutambwasa lelo twayambula ye twalosa bisalu bia mbi ye bia mpipa binatanga ku 

lufwa musia nde twazinga kumosi mu ngemba, mu ngwisana ye mu lutondo mu kutunga diocèse dieto 

ye mu kukitukadia diocèse dia lufutumuku lwa Kristu. Bonso bahoya bambuta, « ho konso mutu 

kakombula hana n’thwala nzwandi, hata diakulu dia bunkhete dikala » (« Quand chacun balaie devant 

sa case, le village devient propre »). 

Bampangi bama batondama, lufutumuku lwa Dibundu dieto luyandika ye kubalumuna kwa 

mbundu kwa mosi ye mosi. 

Mbila mu kuzinga mu ngemba ye mu kimvuka: kuzinga Pake mu tsieto 

14. Bampangi, tufweneko twata n’kinzi Pake nkatu kutala ndiatilu ya mambu mu tsie eto. Tutamona 

kwakulu mvwalangana, bimbeni ye mizingu mitahonda ngemba, mitahambwasa batu ye mitabebisa 

luzingu lwa mu kimvuka.  
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Kansi, Kristu wafutumuka katakwisa lelo ye n’samu wa mpwena : « ngemba yakala ye beno » 

(Jn 20,19.21). Ngemba yenako kaka kukonda kwa vita. Ngemba yena nzila ya ngwakana, nzila ya 

masonga ye ya kimpangi (Is 32,17 ; Mt 5,9). 

15. Lukutakanu lwa Vatican II lutalonga nde masonga mabutanga ngemba (cf. (Gaudium et Spes, 

n°78). Tat’eto Santu Papa Léon XIV katatulomba konso ntangu twakala batu basosanga ngemba. Mpila 

mosi, kimvuka kia bapisekopo ba tsieto (CENCO) kitoma tukumininanga twatomisa luzingu lwa betu 

kulu mu kimvuka. 

16. Bampangi, ngemba ifwete yandikila kwa konso mutu. (Rm 12,18 ; He 12,14). Tufweti busa 

mpambwasa muna mabuta meto ye muna bimvuka bieto. Twabusa mavwanga ye twazaya kulolwasana 

(cf. Col 3,13-15) mudiambu «n’lembo umosi utetaku nguba » 

Bampangi bama batondama, kuyamba Kristu wafutumuka kwena kukituta n’sosi wa ngemba ye 

n’tungi wa kimvuka. 

 Conclusion 

Bampangi batondama,  

Bampangi banganga-nzambi, bamitsambi ye bakristu bakulu ba Diocèse dia Popokabaka, 

17. Maziamu mwasi mena. Kristu moyo kena (cf. Lc 24,34). Ihawu, tufweti dihiula lelo : nki mawu 

maziamu ma tufweti sisi ho ma tufweti lobuka ? Tutambwasa twakala kaka mu maziamu ho 

tutambwasa twafutumuka kumosi ye kristu (cf. Col 3,1-3) ? N’kinzi wawu wa Pake wukadiko 

mudiambu konso mutu hana kati dia beto kikalulu bonso konso mvula. Wakala kitsunza kia kusobisa 

luzingu, kitsunza kia kulosa biakulu bina bituhondanga luzingu, kitsunza kia kuyandika luzingu lwa 

mpa bonso bankheto ba mu N’samu bunkkete. 

Lufutumuku lwa Kristu lwanata mbawu ya mpa ku diocèse dieto dia Popokabaka mukusia nde Dibundu 

diatelema, dia zinga, dia kwamina muna nzila Nzambi ye muna nzila ya buthumwa.  

Kristu futumukini ! Alléluia ! Futumukini kieleka ! Alléluia ! Mwane. 

Malongi mama, ba hene mawu ku Sainte Famille/Popokabaka, mu kiphosa, yilumbu kia kin’ ya kia 

ngonda ye ya ya mvula mafunda mole ye makumole ye sambanu mu tsungi ya Mpfumu Yezu Kristu.  

Ye luhana lusambulu lwama muna Yezu Kristu Futumukini,  

Tata l’Abbé Cyrille IKOMBA MANKELELE MAMBI 

 

 

N’tumwa wa Tateto Santu Papa mu diocèse dia Popokabaka
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                                                 MALONGI YA PAKE 2026 

« Yandi me futumuka kieleka : beto telema kumosi ti yandi » 

 

Bampangi ba tondama, 

Ba nganga nzambi, ba misambi ye ba kristu ya Diocese ya Popokabaka, 

Nkinsi yambote ya lufutumuku ya Mfumu na beto Yesu kristu. 

 

Kristu me futumuka ! yandi me futumuka kieleka ! Alléluya ! 

 

1. Na mpimpa yayi ye na kilumbu yayi ya santu, Dibundu mama na beto me sadisa beto na kuzaba 

kisina ya lugulusu na beto : tuka luyantiku ya Nzambi salaka luzingu, ntoto vandaka ya mpamba 

mpenza ti na ntima ya mpa ya ba Propheta(Ez 36,16-28), luta Habrahami ya ndimaka kutambika 

mwana na yandi, kisika wapi Nzambi ke zabisa beto nde yandi me zolaka lufwa ve kansi luzingu ( Gn 

22,1-18) ye ya bantu ya Israel sabukaka masa ya mbwaki( Ex 14,15-15,1) Mambu yayi yonso kele nata 

beto na masonga mosi :maziamu kele mpamba, Kristu me futumuka ( Jn 20,1-9). 

2. Bampangi ba tondama, beto kele samba ye mpi kele yamba mambote ya Nzambi. Beto kele yibuka 

diaka zola ya Nzambi kele na yo sambu na ntoto mvimba ye sambu na luzingu ya ikele kwisa, sambu 

na luzingu na beto. Nzambi ya me ganga ntoto ye ya mene pesa beto luzingu ya ofele, kele kufula na 

kusala mambu ya mpa sambu beto bakisa nde, nionso imene mana ve sambu na ba mpasi ya luzingu, 

makambu ya mpila na mpila kele bwila beto. Inga, Nzambi ikele Nzambi ya luzingu, yandi ke 

tombulaka kima yonso ya mene bwa. 

 

Maziamu kele mpamba : Nzambi ikele kisika yina ya beto ikele kumona nde, imene  

 

3. Banketo ikele kwisa na maziamu na mafuta ya nsundi ya mbote sambu na kupesa lukumu na muntu 

me fwa (Lc 24,1) kansi bo kutaka ditadi me katuka na munoko ya maziamu, maziamu ikele mpamba, 

bo lembaka nitu, mabanza na bo kumaka kisakasaka, bo monaka diaka kima ya kusala ve. Na ntangu 

yo yina  kaka, bo waka ndinga ya kubebisaka mabanza na bo : «  Sambu na inki beno ke sosa muntu 

yina kele ti  moyo na kati ya bantu yina me fwa ? ( Lc 24,5).  Wanzio  ke lomba na ba nketo  na 

kubakisa nde Yezu kele diaka Mpika ya lufwa ve. Yezu kele diaka ve  kisika yina ya bo kele sosa 

yandi. Yandi fwete zinga diaka ve bonso yandi vandaka kuzinga na ntwala. Yandi me kota na luzingu 

ya mpa. 

4. Kuyibukisa yayi ya wanzio na ba nketo ke tadila beto mpi bubu yayi na luzingu na beto. Inki ba 

makambu na luzingu  na beto ye na diocese na beto  ke monana bonso nde yo me fwaka, mpila ya 

kukangula nzila kele ve ? 

Na ntwala ya makambu nioso ya kele sala bons onde luzingu me beba, makambu nionso ya beto zola 

kusala ke simba ve, pake ke songa beto nde, Nzambi ke salaka kisika yina kele kumonana nde kielo 

me kangama, kima mosi lunga diaka kusalama ve.  Bonso kingana mosi yaka ke tuba : «  Ipa kia nti 

loka wu mena boko, nkutu , bunkawula »( yina  kele diswekamu ya kingana y anti ya kukawuka ya kele 

basisa buboko) 

Bampangi na mono ba ntondama, ba ngogo ya nzambi ti bingana yaka ya malungalala ya beto me wa 

ke longa beto nde Nzambi kesala na kati ya luzingu na beto ye mpi na bisika ya beto ke mona nde 

luzingu  me mana, imene. 

 

Lufutumuku : ke pesa ngolo ya kusoba bubu  
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5. Lufutumuku kele mambu ya ntama ve. Yo kele ngolo yake zinga . Santu polo  ke yibuka «  kana na 

mbotika na beto,  beto me fwa na mpila na beto mosi, na Kristu, beto ke futumuka ye ke zinga kumosi 

ti yandi » (Rm 6,3-8). Yina  ke songa nde beto ke bingama na kufwa na makambu nionso yake bebisa 

beto : Nkabisa, Masumu, Kukonda kukaba, Ku dikusa, sambu na kubutuka diaka na masonga, na 

kusadisa ye na kukangama na Nzambi. 

Bonso kingana yaka ke tuba « yina ke buya kukatuka na nzo ya ntama ta mona ata kilumbu mosi ve 

nzo ya mpa »  

Ba mpangi na mono batondama,ku sambila pake ke lomba ku sobisa  luzingu –Bo ke futumuka ve kana 

nge kele kaka bo nso nge vandaka. 

 

Ya beto me futumuka ti Kristu, beto zaba mbote mambu ya zulu   

 

6. Ba mpangi, ndinga ya Nzambi ke kwenda diaka ntama, yo ke tuba nde : «  Kana bonso nde beno me 

futumuka ti kristu, beno sosa mambu ya zulu…beno yindula mambu ya zulu, na mambu ya ntoto ve » ( 

Col 3,1-2). Tala kima ya ngolo ya pake ke lomba beto.  Kufutumuka ti Kristu, kele kaka ve kubika 

masumu ; yo kele mpi kusoba mpila na beto ya ku mona, ya kuzola ti ya kuzinga. Kansi na kutala 

mbote, beto ke mona inki mutindu ntima na beto ke kangama na bima ya ntoto yayi : mbongo, 

kimfumu, ku sosa kaka luzingu ya nge mosi, kimbeni, bisalu na ba titre. 

7. Kukangama  ya mutindu yayi na bima ya ntoto, ke butaka nkabisa, ku ditala kaka nge mosi, kusadisa 

bantu yayi, ba yina ve, mbala nkaka mpi ke nataka bitumba, makambu ya mpila na mpila, kuswana na 

ba familia na beto, na bimvuka ye mpi na dibundu. Mbala nkaka mpi , beto ke sosaka kaka yina ya me 

bonga sambu na beto na kisika ya kusosa yina ya fwete pesa Nzambi kiese. 

Ba mpangi , ntangu ya beto ke kangana kaka na bima ya ntoto yayi, beto ke suka naku bebisa ki mu 

kristu na beto. Beto ke vila nde beto kele ba bakala ti ba nketo ya nzambi me sumbulula, me tedimisa.  

Ba mpangi batondama, mu kristu ya me futumuka ke zinga diaka na kusosa nzambi ye na kuzinga 

bonso yandi na luzingu na beto ya konso kilumbu. 

 

Ndinga ya masonga sambu na dibundu na beto ya Popokabaka 

    

8. Ba mpangi,Kristu ya me futumuka ke kwisa ve kaka sambu na kusukula masumu, mansanga, yandi 

ke kwisa mpi ku balula ntima( Mc 1,15) na Diocese na beto, mambu ya mbote kele mingi, kansi mpi 

ya mbi ikele, ya beto lunga vila ve. Kristu ya ke zinga ke songisa beto  na kubasisa nionso yina ke sala 

nde beto  zinga bonso ba kristu ve,ya kele ba longokiya Yezu ya me futumuka ye ya kele ngulusi na 

beto :kukonda kusala  yina ya nge fwete sala, ku vidisa  lukwikilu na nge, kuyambula kuzinga bonso 

nge fwete zinga, ku sambila binzambi nzambi , bonso bima ya ntoto , ki bakala to ki nketo, ngindu ya 

ku kabula, ku swana ya mpamba, ku buya ku tindama ye nkatu luzitu na dibundu ( 1Co 1,10 ; Ep 4,1-

6 ; He 9,13-15) ; 

Na nzietolo ya papa Léon XIV me katuka kusala na bwala monaco, yandi me lomba na ba kristu ya 

ntoto mvimba na kubika ku dipesa na nzala ya mbongo na nkifumu . 

9.Ye beno ba mpangi ba nganga nzambi, beno kele ba temwe ya ntete ( 2Tm 4,2 ; 1P 5 ?2-3) ; ba kristu 

ke tala luzingu na beno kuluta malongi ( Mt 5,16). Beno yibuka nde ba nkaka na beto vandaka kutuba 

nde : «  kisika ya ntunga me kota, momuna mpi nsinga ke landaka » Ba mpangi na mono ya 

mtumbama, dibundu ke kwendaka na ntwala, ntangu ba ngungudi na ba kristu ke zinga yina ya bo 

ke longa.                                                                         
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«  Beno yibuka » kuvuka na kisina. 

 

10. Wanzio ke tuba : «  Beno yibuka yina ya yandi me songa beno »( Lc 24,6-8) sambu na inki 

kuyibuka yayi ? Yo kele sambu lukwikilu ke yantikaka kukita na kuvila nde beto bingamaka, beto 

ndimaka,beto waka ndinga ya Nzambi ( Dt 6,12 ;2P 1,12) Mu kristu yake vila lukwikilu na yandi  

muntu ya mpamba. Dibumbu yake vila kristu lenda sala kima ve ( Jn 15,5-6) 

Ba mpangi na mono ba tondama, kuvutuka ya mpa ke yantikaka kaka ntangu ya beto ke vutuka na 

Kristu  

 

Pake : yo kele kutindama, kaka kusala misa ve 

 

11. Bankento ya me kuma ba mi mpanzi nsangu ya ntete ke longa : «  yandi ke Zinga » ( Lc 24,9-10) 

Beto yibuka nde mbotika me kumisa beto ba temwe ya lufutumuku . Kristu ke luta na mosi mosi  na 

kati na beto sambu na kunata  kiese na bantu ya nkaka ye mpi mwinda ya lunungu na zulu ya mambi 

ti ya kukonda ku ndima.  

Na mbandu ya ba nketo, beto fwete zinga na kiese ya kundima Yezu ya kele zinga na luzingu na beto 

ya konso kilumbu sambu na ku temuna yo. 

Ku sambila nkisi ya pake, kele kusala mambu ya mbote ya bantu ke mona na ba familia na beto, ba 

paroisse na beto, bimvuka ye mpi bisaka ya kisalu (Mt 28,19-20).  

Ba mpangi na mono batondama, mu kristu ya kieleka ya lufutumuku, kele yina me sobisa luzingu 

 

Lufutumuku ya Kristu : kivuvu sambu na Diocese na beto ya Popokabaka  

 

12. Ba mpangi, na mbotika na beto, beto me bingama na kuzinga kumosi ti Kristu.  Kuvukana na 

luzingu ya Kristu me futumuka sambu na beto ya me botamaka,kele kuzinga luzingu ya Kristu ntangu 

yonso bonso bantu ya kele na luzingu, kansi bonso bantu ya kufwa ve. Kana beto lungisa ndongisila 

yayi ya kuvanda ba temwe ya Kristu me futumuka, yota kangudila beto nzila na bilumbu ke kwisa. Yo 

ke pesa  beto kikesa na kusoba na kivuvu, na kiese ye na ngemba yanso, nkatu kuwa boma to kulemba 

nitu, kuyindula nde imene luzingu me suka. Kuvanda temwe ya luzingu ya  lufutumuku , kele kundima 

kuyela na kundimina Nzambi ya ku gangululaka beto ye yake sala nde beto zinga ;  kele kuzaba ye mpi 

kuzinga mpasi na beto mpila ya nkaka, mambu yonso ya beto ke kutana ti yo na luzingu. Ku sambila 

lufutumuku ya Yezu kristu ke zabisa na beto ntangu yonso luyantiku ya kangu ya mpa, ntoto ya mpa 

ye luzingu ya mpa ya konso muntu. 

13. Bonso mono ke ndima yayi yonso kieleka, bika mono songa beno, ba mpangi na mono nde, Diocese 

na beto ya Popokabaka kele mpika ve sambu nde makambu yonso kwenda kaka na nima to bantu ya 

nkaka ya nganda ku songa beto yina ya beto fwete sala na kimvwama yayi yonso ya beto kele na yo, 

yayi ya beto kele mona na meso, lunga kusadisa beto ve. Dibundu na beto kele na nzila ya kukanguka, 

sambu yo kele dibundu ya Kristu me futumuka ( Ap 1,17-18). Ata makambu ikele, ba mputa, kukonda 

kudibakisa, Nzambi kulunga kutedimisa nionso ( Jr 30, 17 ;Is 61,1-3). Kana bonso nde yo kuminaka 

beto na kuvanda bana ya Nzambi ya ku kangamaka  na ba maziamu ya kulemba  nitu sambu na dikambu 

mosi ya kukumina beto, na kutuba nde kima ya nkaka ta soba diaka ve na Diocese yayi, maziamu ya 

kubanga ye mpi mbala ya nkaka ya ku katula confiance, beto ndima bubu na kulosa bisalu ya mbi ya 

lunga nata lufwa ye mpi mpimpa sambu na kubaluka luzingu, lukwikilu, kivuvu, ku zola, kuzinga na 

kimvuka , na ngemba ye na nsuka beto kuma Diocese ya lufutumuku ya Kristu. 

Bonso kingana mosi yaka ke tuba : « ntangu muntu nionso ke kombula lupangu na yandi, bwala nionso 

ke kumaka kitoko » 
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Ba mpangi na mono ya ntondama, lufutumuku ya dibundu na beto ke yantika na kubalula ntima ya 

konso muntu 

 

Boke binga beto na ngemba ye mpi na kuzinga na bumosi : kuzinga pake na nsi na beto 

 

14. Ba mpangi beto lunga ku samba ve lufutumuku ya Kristu nkatu kutala mambu ya ke luta na nsi na 

beto. Bisika yonso beto ke mona ye ke bokuta na kutala dibuki ya ba tensio,bitumba, ba confli ke bebisa 

bimvuka, ke bebisa luzingu ya kimvuka. Kansi Kristu ke kwisa bubu yayi na ndinga ya muntu yonso 

fwete bakisa : « ngemba kuvanda na beno » ( Jn 20, 19-21) ngemba ke songidila ve kaka nkatu 

bitumba ; yo kele nzila ya ngwisana , ya masonga, ya kimpangi (Is 32, 17 ; Mt 5,9) 

15. Concile vatican II ke yibukisa beto nde ngemba ikele kisalu ya mbote nkatu luswaswanu( justice) 

( Gauduim et spes n°78) Papa Léon XIV ke binga beto ntangu yonso na kukuma nsadi ya ngemba. Ba 

Pisekopo na beto ya conférence épiscopale ya Congo ke lomba na beto na kutula ntete na ntwala 

kimvuka ya nsi na beto congo, beto zinga na bumosi 

16. Ba mpangi, ngemba ke yantika na mosi  mosi kati na beto ( Rm 12,18 ; He 12,14) na ba familia na 

beto ye mpi na bimvuka na beto , beto fwete buya nkabisa, beto losa bitumba , kuswana ye beto zaba 

kudi lolula( Col 3, 13-15)  bonso kingana mosi yaka ke tuba : «  musapi mosi ke pasulaka nguba ve » 

Ba mpangi ba tondama, ku yamba kristu me futumuka , kele kukuma nsadi ya ngemba ye muntu ya ke 

tunga bumosi   

 

Nsuka 

 

Ba mpangi bana ya Kikanda ya Nzambi, 

Ba mpangi ba nganga nzambi, ba misambi, ba sœur, ba mpangi ba kristu ya diocese na beto ya 

popokabaka 

17. Maziamu me bika mpamba ( Lc 24, 34) mambu yayi ya kieleka ya maziamu me bika mpamba ye 

ya kristu me futumuka, ke tinda beto na ku diyufula bubu yayi : inki ba maziamu ya mpila na mpila ya 

beto fwete bika ye kulosa ? Keti beto ta bikala kaka na ba maziamu yina to ku telema na Yezu Kristu ?( 

Col 3,1-3) 

Bika nde nkinsi yayi ya pake ku vanda sambu na mosi mosi na beto, kaka misa mpamba ve, kansi 

mambu ya kieleka ya ku sobisa luzingu, ya ku  katuka na nionso yina ya ke kanga beto na lufwa, na 

kukuma muntu ya mpa, na kubaka lukanu , ku dipesa na mbandu ya ba nkento ya beto me wa na nsangu 

ya mbote. Bika nde lufutumuku ya kristu ku natina beto mambu ya mpa ye mpi ya ndwelo na diocese 

na beto ya Popokabaka sambu yo kubikala dibundu ya kutelema, yake  zinga, yake  kwamina ye ya ke 

longa nsangu ya mbote.  

 

Kristu me futumuka ! Alleluia ! Yandi me futumuka kieleka ! Alleluia ! Amen.  

 

Malongi yayi me pesama na Sainte Famille/Popokabaka, na posa, na kilumbu ya sambanu ya ngonda 

ya iya na mvula mafunda zole ti makumi zole ti sambanu na Nsungi ya Mfumu na beto Yezu Kristu.  

Mono ke pesa beno lusambulu na mono ti kiese ya Pake, 

Na tata Abbé Cyrille IKOMBA MANKELELE MAMBI 

 

N’tumwa ya Tata na beto Santu Papa ya Roma na diocese ya Popokabaka 


